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ABBY GREEN

Det du ikke ved

Oversat af Kamilla Pontoppidan Haderup

MINISERIE: BLODSBRØDRE


Denne bog er dedikeret Gervaise Landy, for hvis det ikke havde været for hende, stod jeg formentlig stadig i dag uden for en eller anden skuespillers garderobevogn i regnen og talte i walkie-talkie for at forklare, hvad forsinkelsen nu drejede sig om. Tak for alle de skønne samtaler om Mills & Boon, og især den første mindeværdige samtale for så mange år siden. Så snart vi fandt ud af, at vi begge var fanatiske med hensyn til kærlighedsromanerne, blev vi sjælevenner. Det var dig, der gav mig idéen til at begynde at skrive for Mills & Boon, og det var dig, der havde båndet med instruktionerne til, hvordan man skriver en fængende kærlighedsroman; et bånd, som jeg stadig har, og som du får tilbage, så snart du lover, at du vil sætte dig ned og skrive dit manuskript færdigt. Kærlige tanker og tak for, at du satte drømmen i mit hoved.

 

Når jeg takker Gervaise, må jeg også dedikere bogen til Caitríona Ní Mhurchú, til hvis fest jeg mødte Gervaise første gang. Lige fra jeg var 16, har jeg set op til den glamourøse, selvsikre, sexede, intelligente kvinde, så hvis I støder på nogle af de karaktertræk i mine heltinder, stammer de fra den store kilde til inspiration, som hun er.


PROLOG

Rafaele Falcone så ned på kisten i den åbne grav. Ned på jorden og de ensomme blomster, som de og venner og bekendte havde kastet ned på låget, da de tog afsked. Nogle af dem havde været mænd, der havde været uforholdsmæssigt kede af det. Der var åbenbart en vis sandhed i rygterne om, at den smukke Esperanza Christakos havde haft elskere i sit tredje ægteskab.

Ud over sorgen over at have mistet sin mor løb der mange modstridende følelser igennem Rafaele. Han havde aldrig haft et tæt forhold til hende. Hun havde altid været lidt flygtig og melankolsk. Men også været smuk. Smuk nok til at gøre hans egen far syg af sorg, da hun forlod ham.

Hun var sådan en kvinde, som havde evnen til at få voksne mænd til at miste deres værdighed. Noget som aldrig ville ske for ham. Han var kun optaget af sin karriere og at genopbygge Falcone-bilimperiet. Smukke kvinder var en behagelig adspredelse og ikke mere. Hans kærester gjorde sig aldrig nogen illusioner og forventede ikke mere end midlertidigt at nyde hans selskab.

Der havde dog været en enkelt pige, der havde bragt ham tæt på kanten, men det var en oplevelse, han ikke dvælede ved … længere.

Hans halvbror, Alexio Christakos, så på ham og smilede anstrengt. Rafaele mærkede den velkendte smerte i brystet. Han havde elsket sin bror fra det øjeblik, han blev født, men deres forhold var ikke let. Det havde været svært for Rafaele at se Alexio få en tryg opvækst med en succesrig far, der bakkede ham op. Noget helt andet end hans egen opvækst og far. Han havde været vred over det i lang tid, og vreden blev ikke bedre af hans stedfars tydelige antipati mod den søn, der ikke var hans egen.

De vendte sig begge og gik væk fra graven i dybe tanker. Deres mor havde ladet sine grønne øjne gå i arv til begge sønnerne, selvom Alexios var en smule mere gyldne end Rafaeles lysende grønne. Rafaele havde tykkere, mørkebrunt hår, mens Alexios var sort og kort.

Der var næsten ingen højdeforskel, og de var begge pænt høje. Rafaele var stærk og bred af bygning, Alexio også stærk, men spinklere. Rafaele havde en skygge af skægstubbe på hagen, og da de stoppede i nærheden af bilerne, sagde Alexio: – Kunne du ikke engang finde ud af at barbere dig inden begravelsen?

Smerten i Rafaeles bryst var ved at fortage sig lidt nu. Han undertrykte lysten til at forsvare sig og valgte i stedet at skjule sin sårbarhed. – Jeg stod sent op, drævede han med et glimt i øjet.

Han kunne ikke forklare sin bror, at han instinktivt havde søgt at glemme sin sorg over moren ved at søge tilflugt i en villig kvindes arme. Han havde prøvet at lade være med at tænke på, hvordan moren havde efterladt hans far knust tilbage, da hun gik fra ham. Faren var stadig bitter og havde nægtet at komme og tage afsked med sin ekskone i dag, selvom Rafaele havde forsøgt at overtale ham.

Alexio, som ikke kendte noget til det kaos, der rørte sig inden i Rafaele, rystede bare på hovedet og smilede skævt. – Det er utroligt. Du har kun været i Athen i to dage. Men så er det ikke så underligt, at du foretrak et hotel frem for min lejlighed.

Rafaele skubbede de dystre tanker fra sig og hævede drillende øjenbrynet, mens han så på sin bror og skulle til at give igen med samme mønt. Men pludselig så han, at der kom en person, der var for sent på den. Ordene døde på han læber, og Alexios smil falmede, da han vendte sig om og fulgte Rafaeles blik.

Den høje, alvorligtudseende fremmede stirrede på dem. Han så underligt bekendt ud. Det var nærmest som at se sig i spejlet, eller se på Alexio … hvis han havde haft mellembrunt hår. Det var øjnene, der sendte en skælven igennem Rafaele. De var grønne, ligesom hans egne og Alexios, selvom de var en smule mørkere. En ny version af deres mors øjne? Hvordan kunne det lade sig gøre?

Mandens nærmest aggressive kropsholdning fik Rafaele til at rejse børster. – Hvad kan vi gøre for dig? spurgte han køligt.

Mandens blik gled over dem begge og så hen til graven. – Er der flere af os? spurgte han.

Rafaele så på Alexio, som rynkede panden og sagde: – Os? Hvad mener du?

Manden så på Rafaele. – Du kan ikke huske det, vel?

Der meldte sig et svagt minde. Han stod på et dørtrin med sin mor. En stor dør foran dem blev åbnet, og der stod en dreng, som var et par år ældre end Rafaele selv med lyst hår og store øjne.

Mandens stemme lød hæs. – Hun tog dig med hen til mig. Du må have været næsten tre, og jeg var omkring syv. Hun ville tage mig med sig, men jeg ville ikke med. Ikke efter at hun havde forladt mig.

Rafaele isnede i hele kroppen. Han spurgte hæst: – Hvem er du?

Manden smilede, men så ham ikke i øjnene. – Jeg er din bror. Din halvbror. Jeg hedder Cesar Da Silva. I er kommet i dag for at tage afsked med den kvinde, som skænkede mig livet … selvom hun ikke fortjente det. Jeg var nysgerrig efter at se, om der dukkede flere halvsøskende op, men det ser ud til, at det bare er os.

Alexio eksploderede ved siden af Rafaele. – Hvad i helvede …

Rafaele var for forbløffet til at kunne røre sig. Han kendte godt Da Silvas navn. Cesar stod bag den berømte, succesrige koncern Da Silva Global Corporation. Han tænkte på, om han mon nogensinde havde mødt manden før uden at vide, at de var brødre. Han tvivlede desværre ikke på, hvad han sagde. De lignede hinanden alt for meget, de kunne have været fleræggede trillinger. Det tågede minde, halvdrømmen, havde altid føltes ganske virkelig. Han havde bare aldrig vidst det med sikkerhed, for når han spurgte sin mor, skiftede hun altid emne. Ligesom hun heller aldrig ville tale om sin opvækst i Spanien, inden hun mødte hans far i Paris, hvor hun havde været model.

Rafaele pegede på sin bror. – Det her er Alexio Christakos, din yngste bror.

Cesar Da Silva så koldt på ham. – Tre brødre med tre fædre. Men hun forlod ikke nogen af jer.

Han trådte et par skridt frem, og det samme gjorde Alexio. De stod næsten næse mod næse, og Cesar var kun et par centimeter højere end sin yngste lillebror.

Cesar hvæsede: – Jeg er ikke kommet for at slås med dig, brormand. Jeg har ikke noget problem med nogen af jer.

Alexios mund var en tynd streg. – Nej, kun med vores afdøde mor, hvis det, du siger, er sandt.

Cesar smilede glædesløst. – Åh jo, det er sandt nok.

Han gik uden om Alexio og hen til den åbne grav. Han tog noget op af sin lomme og lod det falde ned i det mørke hul, hvor det ramte kisten med en dump lyd. Han stod der længe og kom så tilbage med udtryksløst ansigt.

Efter en rum tavshed mellem de tre mænd vendte han sig om og gik hen og satte sig ind i den ventende mørkegrå limousine.

Rafaele så på Alexio, som måbende gengældte hans blik.

– Hvad i alv…

Rafaele rystede på hovedet. – Det ved jeg ikke.

Han kiggede hen mod stedet, hvor bilen havde holdt. Han var chokeret over den eksplosive nyhed.


FØRSTE KAPITEL

Tre måneder senere …

– Sam, jeg er ked af at forstyrre, men der er et opkald til dig på linje et. Det er en med en meget dyb stemme og sexet, udenlandsk accent.

Sam stivnede. Dyb stemme. Sexet accent. Ordene gav hende bange anelser. Hun sagde til sig selv, at det var latterligt, og så op fra de papirer, hun havde siddet og læst i, og over på Gertie, sekretæren i forskningsafdelingen på universitetet i London.

Der var et drillende glimt i Gerties øjne. – Har du måske haft gang i noget i weekenden?

Det rislede koldt ned ad Sams rygrad, men hun smilede bare. – Nej, jeg har arbejdet hele weekenden på et biologiprojekt til børnehaven sammen med Milo.

Sekretæren smilede og sagde: – Jeg håber stadig, at du og Milo snart finder en skøn mand, der kan tage sig af jer.

Sam skar tænder, men smilede igen og afstod fra at pointere, at hun og Milo havde det skønt uden en mand.

Gertie blinkede og forsvandt, og Sam tog en dyb indånding, inden hun tog røret. – Det er Samantha Rourke.

Der var et par sekunders tavshed, og så kom stemmen. Dyb og sexet. – Ciao, Samantha, det er Rafaele …

De bange forudanelser ramte hende som et slag i ansigtet. Han var den eneste ud over hendes far, der nogensinde havde kaldt hende Samantha, med undtagelse af de allermest lidenskabelige øjeblikke, hvor han også havde sagt Sam. Vrede, skyldfølelse, følelsesmæssig smerte, begær og en forræderisk ømhed skyllede op i hende.

Det gik op for hende, at hun ikke havde svaret, da han nu lidt køligere fortsatte: – Rafaele Falcone. Du husker mig måske ikke?

Som om hun kunne glemme ham!

Hendes greb om telefonen strammedes, og hun fremstammede: – Nej, øh jo. Jeg husker dig.

Hun var tæt på at slå en hysterisk latter op. Hvordan skulle hun glemme manden, når hun så en miniaturekopi af hans ansigt og grønne øjne hver dag?

– Bene, svarede han. – Hvordan går det, Sam? Har du fået din doktorgrad?

– Ja. Hendes hjerte slog så hårdt, hun følte sig åndeløs. – Jeg tog min doktorgrad efter … Hun tav, og ordene gav usagte genlyd i hendes hoved. Efter at du dukkede op i mit liv og slog det i stykker. Hun kæmpede for at beherske sig. – Jeg tog den, efter jeg så dig sidst. Hvad kan jeg hjælpe dig med?

Hysteriet boblede op i hende igen. Hvad med at hjælpe ham ved at fortælle ham, at han har en søn?

– Jeg er i London, fordi vi har startet en afdeling op i England for Falcone Motors.

– Det er da … rart.

Pludselig gik det for alvor op for hende, hvem hun talte med, og det isnede i hele hendes krop. Rafaele Falcone. I London. Han havde opsporet hende. Hvorfor? Milo. Hendes søn, hendes verden. Hans søn.

Sams første irrationelle tanke var, at han åbenbart måtte vide det, men så tvang hun sig til at falde lidt ned. Hvis han havde vist det, ville han ikke ringe op og lyde så ligeglad. Men hun måtte slippe af med ham hurtigt. Og tænke sig om.

– Hør, det er godt at høre fra dig, men jeg har ret travlt …

Rafaeles stemme blev igen kølig. – Vil du ikke vide, hvorfor jeg kontakter dig?

Det rislede Sam koldt ned ad rygraden igen, og hun så sin dejlige, mørkhårede, lille søn for sig.

– Jo, det vil jeg vel. Hun lød ikke entusiastisk.

Rafaeles stemme var iskold nu. – Jeg ringer for at tilbyde dig et job hos Falcone Motors. Den forskning, du er i gang med, omhandler præcis det område, vi arbejder på.

Sam blev grebet af panik. Hun havde arbejdet for ham engang før, og intet havde været det samme siden. Hun sagde med kold stemme: – Det er desværre umuligt, jeg vil fortsætte med at arbejde for universitetet.

Der var tavst i den anden ende et øjeblik. – Javel, svarede han.

Sam forstod, at han havde forventet, at hun taknemligt ville kaste alt, hvad hun havde i hænderne, selv bare for et jobtilbud fra ham, om ikke noget mere personligt. Den effekt havde han på de fleste kvinder. Han havde ikke ændret sig. På trods af det, der var sket mellem dem.

Hun hørte igen de ord, der hang i luften efter ham, da han gik fra hende, som om det var sket i går: – Det er bedst, cara. Det var jo heller aldrig seriøst, vel?

Han havde så tydeligt vist, at han ønskede, at hun var enig, at hun havde givet ham ret med flad og udtryksløs stemme. Det var, som om hendes krop var drænet for følelser. Og han var lettet. Det havde hun aldrig glemt, og det havde hjulpet hende til at mene, at hun havde truffet den rette beslutning ved at påtage sig det fulde ansvar for Milo alene. Men alligevel prikkede hendes samvittighed til hende nu. Du burde have sagt det til ham.

Nu gik der panik i Sam, og hun glemte stort set Rafaeles jobtilbud. – Hør, jeg har travlt. Gør det noget, hvis …?

– Er du ikke engang interesseret i at tale om det?

Sam huskede kvalmen, dengang Rafaele gjorde det klart for hende, hvor uinteresseret i hende han var. – Nej, jeg er ikke interesseret. Farvel, signor Falcone, bed hun af ham.

*

Farvel, signor Falcone. Og så sagt af en kvinde, han havde haft et intimt forhold til.

Rafaele så ned på telefonen i sin hånd. Han forstod ikke rigtig, at hun bare havde lagt på. Det gjorde kvinder aldrig, når han ringede.

Han lagde telefonen fra sig. Men Samantha Rourke havde aldrig været som andre kvinder. Hun havde været anderledes lige fra starten. Han følte sig rastløs og rejste sig og gik hen til det store vindue, hvorfra han kunne kigge ud over fabrikshallen i den engelske afdeling af sit firma. Men for en gangs skyld var hans tanker ikke optaget af arbejde.

Hun var først dukket op som praktikant på hans fabrik i Italien efter at være færdig som civilingeniør i mekanik. Hun havde været den yngste og den eneste kvinde i en gruppe af mænd. Enormt dygtig og velbegavet. Han ville gerne have ansat hende på stedet og betalt, hvad hun så end ønskede i løn, bare han havde kunnet holde på hende rent arbejdsmæssigt, men han havde ladet sig distrahere.

Distraheret af hendes sexede, intellektuelle udstråling og hendes slanke krop. Distraheret af det mandhaftige tøj, hun insisterede på at gå med, og som bare gav ham lyst til at pille det af hende for at se de former, der gemte sig under tøjet. Distraheret af hendes lyse hud og de store, grå øjne.

Distraheret af den måde hun så på ham og rødmede, når han fangede hendes blik, den måde hun bed sig i underlæben. Som tiden gik, var de glimtvise flammer af begær blevet større og hedere for hver gang, han så hende.

Han havde bekæmpet sit begær. Han havde ikke brudt sig om, at det meldte sig, når han var på arbejde. Han havde andre kvinder ansat, og han havde aldrig været interesseret i en eneste af dem. Han levede efter strenge regler, og en af dem var at holde privatlivet adskilt fra arbejdslivet. Men hun havde været så anderledes end de sofistikerede kvinder, han normalt omgikkes. Verdenskvinder. Kvinder, som selv forstod, hvor sexede de var, og brugte det. Kvinder, der var kyniske, ligesom han selv var.

Men Sam havde ikke været nogen af de ting. Med undtagelse af sexet. Og hun vidste det ikke selv. Hun fornemmede ikke mændenes blikke, når hun gik forbi. Det havde gjort Rafaele rasende. Han var ellers ikke vant til at føle besiddertrang. Og så allerede inden, de overhovedet havde kysset hinanden!

Til sidst var de seksuelle frustrationer blevet til sådan en ubehagelig knude i hans mave, at han havde kaldt hende ind på sit kontor, og uden at sige et ord havde han taget fat om hendes ansigt med hænderne og havde kysset hende og var druknet i en berusende sødme, han aldrig før havde smagt.

Selv nu påvirkede mindet hans libido og krop. Han bandede. Han havde tænkt på hende for nogle måneder siden, til sin mors begravelse. Han tænkte oftere på hende, end han brød sig om. Sam havde bragt ham meget tæt på kanten. Der havde været mere mellem dem end bare en kort, seksuel affære. De havde været tæt på at få … et barn!

Han mærkede frygten risle ned ad sin rygrad. Han havde været tæt på at skulle tackle noget, han aldrig ønskede sig at skulle tackle. Det var det, han skulle huske på.

Han vendte sig om og stirrede tomt ud over sit kæmpemæssige kontor. Hun ønskede tydeligvis ikke at have noget at gøre med ham, og han burde heller ikke ønske sig at have noget med hende at gøre.

Han skulle ikke have givet efter for lysten til at opspore hende. Han ville skubbe hende ud af sine tanker. For altid.

*

Samantha vågnede lørdag morgen ved, at en lille, varm krop puttede sig ind til hende i sengen. Hun smilede søvnigt og slog armene om sin søn og mærkede hans søde duft.

– Godmorgen, smukke.

– Godmorgen, mor, jeg elsker dig.

Sams hjerte snørede sig sammen. Hun kyssede ham på toppen af hovedet. – Jeg elsker også dig, søde.

Milo trak hovedet væk, og Sam åbnede det ene øje og missede mod morgenlyset.

Han fnisede. – Du er sjov.

Hun begyndte at kilde ham, så han hvinede af fryd. Nu var de begge lysvågne, og han hoppede ud af sengen igen og ned ad trappen.

Hun råbte: – Du skal ikke tænde tv’et endnu!

Hun hørte ham stoppe, og så råbte han: – Okay, jeg kigger i en bog i stedet.

Hendes hjerte snørede sig sammen igen. Hun vidste, at når hun kom ned, så sad han og bladrede i en bog, selvom han ikke kunne læse. Han var sådan en god og kvik dreng. Hun blev indimellem skræmt over, at han var så intelligent, som han var, for hun følte ikke, at hun havde midlerne til at tackle det.

Bridie, hendes fars husholderske, som var blevet, efter at hendes far døde to år tidligere, så tit på hende med sit kvikke blik og sagde: – Ja, hvor tror du, han har det fra? Med en bedstefar, der var fysikprofessor, og dig, som har siddet med hovedet bøjet over bøgerne, siden du var to.

Og så snøftede hun på sin karakteristiske måde og sagde: – Men hans far ved jeg jo ikke noget om …

Men hvis det ikke havde været for Bridie O’Sullivan, så ville Sam ikke have kunnet skrive den ph.d., som havde skaffet hende det vigtige forskerjob på universitetet, og som nu hjalp til at betale for mad, tøj og Bridies fantastiske pleje af Milo fem dage om ugen.

Bridie boede i den aftægtslejlighed, der var blevet bygget til huset nogle år tidligere.

Mens Sam steg ud af sengen og tog morgenkåbe på og gjorde sig klar til at gå ned og lave morgenmad, undertrykte hun et stik af skyldfølelse. Den skyldfølelse, der havde naget hende hele ugen, siden hun fik den telefonopringning. Skyldfølelsen, der havde fulgt hende i fire år, hvis hun skulle være helt ærlig.

Den foruroligede hende så meget, at hun havde sovet dårligt og havde været plaget af hede minder, både når hun var vågen og sov. Hun var vågnet viklet ind i lagnerne, svedig og med dunkende hjerte.

Rafaele Falcone. Manden, som havde vist hende, hvor farveløs hendes verden havde været, inden han demonstrerede for hende, hvor let det var for ham at sende hende tilbage til hendes egen grå verden.

Selv nu spekulerede hun på, hvad i alverden det var ved hende, der havde fanget hans opmærksomhed. Men hvad det så end havde været, så skammede hun sig og kunne aldrig tilgive sig selv for, at hun havde troet, at det var mere, end det var. For at hun var faldet for ham som en naiv teenager.

Hun forsikrede sig selv for gud ved hvilken gang den uge om, at han ikke fortjente at kende til Milos eksistens, fordi han aldrig havde ønsket sig et barn. Hun ville aldrig glemme, hvordan han blegnede, da hun fortalte, at hun var gravid.

Hun sank ned på sengekanten, da minderne kom væltende. Han havde været ude og rejse i tre uger, og imens havde Sam fundet ud af, at hun var gravid. Han havde bedt om, at de sås, så snart han kom tilbage, og efter tre uger uden at se ham havde Sam glædet sig. Måske havde han ikke ment, det han sagde, inden han rejste …

– Det vil nok være godt for os, cara, at være lidt væk fra hinanden. Det her går lidt ud over mit arbejde, du distraherer mig …

Da hun trådte ind på hans kontor, havde han set alvorlig ud. Inden hun mistede modet, fløj det ud af hende: – Jeg må fortælle dig noget.

Han så vagtsomt på hende. – Godt, sig frem.

Hun rødmede og vred hænderne nervøst og tænkte pludselig, om det havde været helt tosset af hende at tro, at han ville blive glad for hendes nyhed. De havde jo kun været sammen en måned. En hed, fantastisk måned. Var det tid nok?

– Sam?

Hun så på ham, tog en dyb indånding og kastede sig ud i det. – Jeg er gravid.

Ordene hang truende mellem dem i den dybe tavshed. Rafaele var ligbleg, og i det øjeblik forstod Sam, at hun havde været en tåbe. Med hensyn til alt.

Han var så bleg, at hun blev bange for, om han ville besvime, så hun trådte hen mod ham, men han holdt hånden op for sig og spurgte hæst: – Hvordan?

Hun stoppede brat og isnede i hele kroppen. – Jeg tror, at vi har været uforsigtige.

Det var en underdrivelse med alle de gange, de havde været uforsigtige … under bruseren, i stuen i Rafaeles palazzo, da de havde været for utålmodige til at nå ind i soveværelset, i køkkenet i hendes lejlighed en aften, hvor han havde presset hende op mod køkkenbordet og trukket bukserne af hende …

Det havde været så frækt og skræmmende på én og samme tid. Og nu føltes det bare billigt. Det var sex, det var ikke romantik. Havde hun overhovedet rigtig kendt ham? Hun ville aldrig glemme, hvor sårbar hun havde følt sig i det øjeblik.

Han havde set anklagende på hende. – Du sagde, at du tog p-piller.

– Det gør jeg. Men jeg sagde, at det var en lavdosispille, som ikke er specielt velegnet som prævention. Og så fik jeg den maveinfluenza for et par uger siden …

Rafaele satte sig tungt ned på stolen. Han så ud, som om han var blevet 10 år ældre på 10 sekunder. – Det her sker bare ikke, mumlede han, som om Sam ikke var der.

Hun forsøgte at få styr på sine følelser og ikke lade sig overvælde af dem. – Det er lige så stort et chok for mig, som det åbenbart er for dig.

Han så op med et hårdt udtryk i ansigtet. – Er du sikker på, at det er et chok? Hvordan ved jeg, at du ikke har planlagt det i et forsøg på at få mig til at gå i en fælde.

Sam blev svimmel. Hun åbnede munden, men der kom ikke noget ud af den. Til sidst sagde hun: – Tror du, at jeg har gjort det med vilje?

Rafaele rejste sig og begyndte at gå frem og tilbage, han fik lidt farve i kinderne igen og lo på en måde, så det isnede inden i Sam. Hun havde aldrig hørt den hårde latter før.

Han så på hende. – Man hører jo om kvinder, der vil sikre sig livsvarig økonomisk tryghed med en rig mand.

Hans kynisme gjorde hende rasende. Hun marcherede hen til hans skrivebord med knyttede hænder. – Din lort. Sådan noget ville jeg aldrig gøre.

Og så så hun hans ansigtsudtryk for sig, da hun trådte ind i kontoret, inden hun havde sagt noget. Sandheden gik op for hende.

– Du havde tænkt dig at sige til mig, at det var slut, ikke sandt? Det var derfor, du ville se mig.

Rafaele undgik hendes blik et øjeblik, men så så han udtryksløst på hende.

– Ja.

Det var alt. Et ord. Bekræftelsen på, at Sam havde været naiv ved at tro, at det, hun havde sammen med en af verdens berygtede playboys, var noget særligt.

Hun var så fuld af modstridende følelser over hans reaktion på nyheden og hans mangel på følelser, at hun var bange for at komme til at græde, hvis hun sagde noget. Så hun styrtede ud af hans kontor. Og var ligeglad med, hvor dybt hun ydmygede sig selv.

Hun havde gemt sig i sin lille lejlighed og undgået ham og hans forsøg på at få hende til at lukke op.

Og så skete det. Blødningen og de smertefulde kramper. Og til sidst lukkede hun op for ham, fordi de fysiske smerter et øjeblik oversteg de følelsesmæssige.

Hun så på ham og sagde: – Jeg bløder.

Han kørte hende sammenbidt og bleg af sted til en klinik. Sam sad og holdt om sin mave, fordi hun bare ønskede, at det lille foster skulle leve uanset hvad. I bilen mærkede hun et chokerende og rystende stærkt ønske om at blive mor, selvom hun aldrig før havde ønsket det og selv havde mistet sin mor tidligt og var vokset op med en far, der ikke viste sine følelser.

På klinikken fortalte lægen hende, at hun ikke var ved at abortere, men at hun havde en stærk pletblødning, som ikke behøvede at være unormal. Han mente, at kramperne kunne være stressbetonede, og forsikrede hende om, at hvis hun hvilede og undgik stressende situationer, så ville graviditeten kunne fortsætte på sund og normal vis.

Sam var overvældet af lettelse. Indtil hun kom i tanke om Rafaele, som marcherede sammenbidt frem og tilbage uden for døren. Han var indbegrebet af en stressende situation. Hun huskede, at kramperne begyndte, da hun så hans reaktion, og så vældede beskyttertrangen over for det ufødte barn op i hende igen.

Hun frygtede at skulle fortælle ham, at hun ikke havde aborteret.

En sygeplejerske forlod stuen, og Rafaeles stemme flød ind til hende.

Hun stivnede indvendig, da hun hørte ham sige: – Jeg er lige optaget nu … nej, det er ikke af noget vigtigt. Jeg løser det og vender tilbage til dig hurtigst muligt.

Og de ord slukkede den lille flamme af håb, hun ubevidst havde haft. Da lægen jo skulle overholde sin tavshedspligt, vidste Rafaele jo ikke, om hun havde aborteret eller ej. Men han troede, at hun havde.

Han afsluttede samtalen og kom ind på stuen. Sam stirrede ud ad vinduet og havde det, som om hun gik i tusinde stykker indeni. Hun tvang sig selv til at være rolig og ikke stresset, babyen betød alt.

Han kom hen til sengen. – Sam …

Hun så ikke på ham. – Hvad?

Han sukkede. – Hør, jeg er virkelig ked af det her. Vi skulle aldrig have indledt et forhold.

Hun følte sig tom indeni. – Nej, det skulle vi ikke.

En lille stemme sagde til hende, at hun skulle fortælle sandheden, men hun var så vred og mærkede stressen begynde at bygge sig op og kramperne, der kom igen. Det var farligt for barnet.

I panik drejede hun hovedet og så på ham. – Hør, sket er sket. Det er slut. Jeg skal blive her en nat til observation, men jeg tager hjem i morgen.

Rafaele blegnede, men Sam havde bare lyst til at give ham en lussing. Han følte ikke mere for hende, end han gjorde for det ufødte barn, han troede var væk nu. Han ville bare slippe af med hende. – Jeg løser det og vender tilbage til dig hurtigst muligt …

– Vær venlig at gå, Rafaele, sagde hun, da hun mærkede sit stressniveau stige.

Han så bare på hende med et uudgrundeligt udtryk i de grønne øjne. – Det er bedst sådan her, cara. Tro mig. Du er ung, du har din karriere foran dig. Og det var jo heller aldrig seriøst, vel?

Sams mund fortrak sig, og i det øjeblik besluttede hun kun at fokusere på sin karriere og sit barn. Uanset hvad. – Nej, selvfølgelig ikke. Men vær nu venlig at gå.

Hun havde været tæt på at bryde sammen, og hun ønskede ikke, at han skulle se, hvor ulykkelig hun var.

Rafaele trådte et skridt tilbage. – Jeg arrangerer din hjemrejse, du skal ikke bekymre dig om noget.

Sam måtte undertrykke en halvhysterisk fnisen ved tanken om den kæmpe opgave og ændringer i hendes liv, hun havde foran sig. Men hun nikkede bare. – Fint.

Rafaele var nået næsten hen til døren, og lettelsen lyste ud af ham. – Farvel, Sam.

Hun mærkede gråden presse sig på, men hun fik sagt et køligt: – Farvel, Rafaele. Og så drejede hun hovedet, fordi tårerne sved i hendes øjne. Hun hørte døren lukke sig bag ham, og så brød hun ud i en voldsom hulken, og tårerne flød ned ad hendes kinder.

Da Sam havde været hjemme en uge, begyndte hun at vakle mellem trangen til at fortælle Rafaele sandheden og trangen til at beskytte sig selv mod yderligere smerte. Og så havde hun set i et eller andet sladderprogram på tv, at Rafaele allerede var begyndt at date en flot, italiensk tv-værtinde. Og da hun så ham smile til kameraet med armen om den latinske skønhed, vidste hun, at hun aldrig kunne fortælle ham det, fordi det simpelthen bare ikke interesserede ham.

– Mor, jeg vil have Cheerios!

Sam blinkede og vendte tilbage til virkeligheden. Milo. Morgenmad. Hun skubbede minderne fra sig, forsøgte at ignorere skyldfølelsen og gik ned for at tage sig af sin søn.

*

Det ringede på døren den aften, da Sam stod midt i opvasken, og Milo sad og legede på stuegulvet med sine biler. Da hun gik ud for at lukke op, tænkte hun, at det sikkert bare var Bridie, der havde glemt sine nøgler til lejligheden.

Men hun blev chokeret, da hun lukkede op og så, hvem der stod på trappetrinnet.

Rafaele Falcone.

I et langt, åndeløst øjeblik kunne hun slet ikke absorbere informationen og synet af ham i slidte jeans og læderjakke, en tynd uldtrøje og det mørke, let krøllede hår, der stadig krøllede lidt over skjortekraven, de grønne øjne og ansigtstrækkene, der fik ham til at se lidt arrogant ud, samt den gyldne hud.

Og hans mund. Den fantastiske mund, der altid så ud, som om den skulle lige til at bryde ud i et sexet smil. Medmindre den var en tynd streg, som den havde været, sidst hun så ham.

Virkeligheden føltes som en knytnæve i maven. Og da hans grønne blik gled ned ad hendes krop, gik det op for hende, at hun stod der i sit afslappede weekendtøj med jeans, tykke sokker og en meget slidt skovmandsskjorte. Håret var sat op i en hestehale, og hun havde ingen makeup på.

Rafaele smilede. – Du er stadig en vildkat, på trods af mine anstrengelser dengang.

Et minde meldte sig øjeblikkeligt i Sams bevidsthed. Rafaele i sit palazzo, som gav hende en stor, hvid æske. Og under metervis af silkepapir i æsken dukkede der den smukkeste aftenkjole frem. Rafaele klædte hende selv af og gav hende kjolen på. Den var tætsiddende og understregede hendes hofter, hendes bryster og hendes ben under den lange slids. Han havde taget hende med ud at spise på en af Milanos mest eksklusive restauranter. De var først taget derfra igen som de sidste klokken fire om morgenen, berusede af mousserende vin og begær, og så havde han taget hende med hjem til sit palazzo …

Du er stadig en vildkat …

Mindet forsvandt. Rafaele smilede sit sexede smil. – Inviterer du mig ind? Det er koldt herude.

Hendes hånd strammede grebet om døren. Milo. Panikken skyllede op i hende.

– Det passer ikke så godt lige nu. Jeg ved ikke, hvorfor du er her. Jeg synes, jeg gjorde det klart for dig forleden, at jeg ikke er interesseret.

Sam tvang sig til at se på ham. Der var gået fire år, og hun havde ændret sig så meget siden. Hun følte sig ældre, mere slidt. Men Rafaele så bare endnu flottere ud. Hvor var det uretfærdigt. Han anede ikke noget om, hvordan hendes liv havde været de sidste fire år. Fordi du ikke har fortalt ham det, påpegede en stemme.

– Hvorfor kommer du her? Du må have mere interessante ting at tage dig til en lørdag aften.

Rafaele fik et hårdt drag om munden, men han svarede glat: – Jeg tænkte, at jeg kunne overtale dig til at høre på mit tilbud, hvis jeg kom personligt.

Rafaele rødmede let, men Sam bemærkede det knap nok, fordi hun hørte et højlydt: – Mor! … og små løbende fødder bag sig.

Hun mærkede Milo gribe fat om hendes ben, og hun kunne næsten se hans lille, runde ansigt stirre ud mellem dem for at se, hvem der stod i døren. Sam sagde næsten uhørligt: – Som jeg sagde, passer det ikke godt lige nu.

Hun kunne se, at synet af Milo fik Rafaele til at forstå. – Undskyld, jeg skulle have tænkt på … der er jo gået flere år, så du er selvfølgelig gift nu. Og har børn.

Og så kiggede han ned, og hun så ham spærre øjnene op. Hun behøvede ikke at kigge for at vide, at Milo nu stod ved siden af hende og stirrede op på Rafaele med sine store, uskyldige, grønne øjne. Usædvanlige øjne.

Rafaele stirrede længe på Milo. Han rynkede panden og så pludselig helt fortumlet ud. Han så op på Sam, og hun vidste, at han nu så hendes vidt opspærrede øjne og blege ansigt. Panikken. Skyldfølelsen.

I det øjeblik blev hans blik iskoldt, og hun kunne se, at han vidste det.

ANDET KAPITEL
– Mor, kan vi se bilprogrammet på tv nu?
Sam lagde en hånd på Milos hoved og sagde lavmælt: – Gå du ind, så kommer jeg om et øjeblik.
Milo løb ind, og tavsheden hang anspændt i luften mellem Sam og Rafaele. Han vidste det. Det kunne hun mærke. Han havde forstået det, da han så ind i sin søns øjne. Så lig hans egne.
Han stirrede så hårdt på hende, at det føltes, som om hendes hud sved.
– Luk mig ind, Samantha. Nu.
Sam trådte skælvende til side og åbnede døren, Rafaele trådte ind, og hans højde fik entreen til at føles meget lille.
Sam lukkede døren bag ham og gik hurtigt ned mod køkkenet for enden af gangen. Da hun passerede døråbningen ind til stuen, hvor Milo nu sad og så tv, ville hun lukke døren, men Rafaele sagde kort: – Lad den være.
Hun stivnede. Rafaele så på Milo, som sad opslugt foran bilerne på tv-skærmen med en af sine yndlingslegetøjsbiler i hånden.
Sam gik videre ned i køkkenet. Benene var som gelé under hende. Hun var svimmel. Hun så, at Rafaele kom ind og lukkede døren til bag sig, men ikke helt.
Han var bleg under den olivenfarvede hud. Og han så rasende ud.
– Er det nu, du vil sige til mig, at af et eller andet ekstraordinært genetisk sammenfald, så er den lille dreng derinde ikke tre år og cirka tre måneder gammel, og at den præcis samme øjenfarve, som jeg har fra min mor, har han ikke fra mig. At han ikke er min søn.
Sam åbnede munden. – Han er … Hun forsøgte desperat at finde på en måde at retfærdiggøre det her på. Men Rafaele var hans far. Hun kunne ikke gøre det, hun havde ikke ret til det længere. Hun havde aldrig haft ret til det. – Han er din søn.
Der var en lang, dyb tavshed. – Er han min søn?
Sam nikkede. Hun havde kvalme. Betydningen af det her var ved at gå op for hende.
Rafaele udstødte en række italienske eder, og Sams mave snørede sig sammen. Hun kunne se, at Rafaele kæmpede for at forstå det.
– Så er det ikke så underligt, at du var så ivrig efter at slippe af med mig forleden.
Han travede frem og tilbage i det lille køkken. Hun kunne mærke hans vrede og anspændthed.
Pludselig stoppede han op og så på hende. – Er du gift?
Hun rystede på hovedet. – Nej.
– Hvis jeg ikke havde besluttet at komme forbi, havde du så aldrig fortalt mig det?
Sam hviskede rystet: – Det ved jeg ikke. Og selv mens hun indrømmede det, gik det op for hende, at hun ikke ville have kunnet leve med skyldfølelsen i længden. Hun ville have fortalt ham det.
Han naglede hende til stedet med sit grønne blik, som engang havde ædt hende levende, men nu var iskoldt.
– Lede kælling.
Det gav et sæt i Sam. Han kunne lige så godt have stukket hende en lussing.
– Du ønskede ikke at få et barn, hviskede hun.
– Så derfor løj du for mig?
Sam rødmede af skam. – Jeg troede, ligesom du, at jeg aborterede. Men da lægen på klinikken undersøgte mig, sagde han, at jeg ikke aborterede.
Rafaele lagde armene over kors, og hun kunne se ham knytte hænderne. Hun gøs ved tanken om vold, selvom hun vidste, at han aldrig kunne slå hende. Men hun mærkede, at han gerne ville slå på et eller andet.
– Du vidste det dengang, men du løj for mig og lod mig gå.
Sam klyngede sig til det sidste strå. – Jeg løj ikke … du regnede med det … og jeg sagde det bare ikke.
– Og grunden til, at du ikke informerede mig, var …?
– Du ville ikke … vide det. Ordene føltes overfladiske og utilstrækkelige nu.
– Og det mente du, fordi …
Sam var tung i hovedet. – På grund af din reaktion da jeg fortalte dig det første gang.
Sam huskede den ubeskrivelige smerte ved tanken om, at Rafaele havde været ved at slå op med hende. Hans chok over graviditeten. Det gav hende lidt styrke. – Og på grund af det jeg hørte dig sige på klinikken i telefonen til en eller anden.
Rafaele rynkede panden. – Hvad sagde jeg?
Sam mærkede sin styrke forsvinde igen. – Du sagde, at du var optaget af noget, der ikke var vigtigt. Selv nu skar ordene som en kniv i Sam.
– Dio, Samantha. Jeg kan overhovedet ikke huske den samtale. Jeg har da bare sagt et eller andet, hvad som helst, for at slippe af med personen i den anden ende. Jeg troede, at du lige havde aborteret. Skulle jeg sige det til en eller anden ligegyldig person i telefonen?
Sam sank. – Måske … måske ikke, indrømmede hun modstræbende. – Men hvordan skulle jeg vide det? Jeg hørte bare din lettelse over, at du ikke skulle bekymre dig om et barn til at forstyrre dit liv og din ivrighed efter at slippe derfra.
Han var tæt på at eksplodere. – Behøver jeg minde dig om, at jeg også var i chok, og at jeg på det tidspunkt troede, at der ikke var noget barn!
Sam hev efter vejret, og Rafaele så ud, som om han havde lyst til at sparke til køkkenbordet.
Men så kaldte en lille usikker stemme i døråbningen: – Mor?
Sams fokus rettedes øjeblikkeligt mod Milo i døråbningen. Han havde åbnet døren, uden at de lagde mærke til det, og stod nu og så fra den ene til den anden med skælvende underlæbe på grund af den eksplosive anspændthed i køkkenet.
Sam fløj hen og tog ham op, og han knugede sig ind til hende. Skyldfølelsen meldte sig igen. Han var altid lidt bange for mænd, fordi han ikke kendte så mange mænd.
– Hvorfor er manden her stadig? spurgte han, mens han sendte Rafaele stjålne blikke og pressede sig ind mod hende.
Sam strøg ham beroligende over håret og forsøgte at lyde normal.
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